註一：cf．D.III,289(IV);A.IV,400f．

註二：原注說不知引自何處。日注：cf．S．III,p．163．

註三：願見(dakkhitukamo)原文dukkhitukamo誤。

註四：被野豬(sukara)所襲的狗(sunakha)的譬喻：即一隻狗在森林中為野豬襲擊而逃遁，在黃昏時分，遠遠地看見了鑊，以為是野豬，遂生恐怖顫慄而逃遁。怕鬼(Pisaca)人的譬喻：一怕鬼人，其夜至一陌生地方，看見斷了頂的多羅樹乾，以為是鬼，心生恐怖顫慄，竟使氣絕而倒於地上。

註五：D.II,112;III,262;M．II,13;A.IV,306．”長阿含”十上經(大正一．五六a)、十報法經(大正一．二三八a)。

註六：D.II,111;III,161;M.II,12;A.IV.306.
註七：D.II,110;III,260;M.II,13;A.IV,305.
註八：”善”是指欲界的人從修定而入色界禪心。”異熟”是指過去世修習色界禪而得報為現在生於色界諸天的基礎的心。”唯作”是指脫離一切煩惱的阿羅漢而得游往無礙現法樂住於色界禪心。

註九：Vibh.261.
註一0:同上。

註一一：善異熟的五想，即與善異熟的前五識相應的想。善異熟的五識見底本四五四頁，不善異熟的五識見底本四五六頁。
註一二：A.V,135．”中阿含”八四．無刺經(大正一．五六一a)。

註一三：故事見D．II,130,參考”佛般泥洹經”下(大正一．一六八b)，”大般涅槃經”中(大正一．一九七c)。

註一四：Vibh．p．261．

註一五：八欲界善想，即與八欲界善心相應的想。以下各種的說法一樣，八欲界善心，見底本四五二頁以下。十二不善心，見底本四五四頁。十一欲界善異熟心，即無因的三心(除前五識)及有因的八心，見底本四五五頁。二不善異熟心(除前五識)，見底本四五六頁。十一欲界唯作心，即無因的三心及有因的八心，見底本四五六頁。

註一六：九唯作想，即於十一欲界唯作心中除去最初的二無因唯作心的九唯作心相應的想，見底本四五七頁。十不善想，即於十二不善心中除去與瞋相應的二心的十不善心相應的想，見底本四五四頁。

註一七：Vibh．p．262．

註一八：D．II,112;III,262;M.II,13;A.IV,306.”長阿含”十上經(大正一．五六a)、十報法經(大正一．二三八a)。

註一九：”劍蒲闍”(Kamboja)。

註二O：Vibh．262．

註二一：Vibbanaj(識)加anabcaj(無邊的)合Vibbananab，今就通俗說為Vibbanabcan。

註二二：D.II,112;III,262;M.II,13;A.IV,306.”長阿含”十上經(大正一．五六a)、十報法經(大正一．二三八a)。

註二三：Vibh．262.
註二四：cf．M.I,435ff;A.IV,422ff.
註二五：D.II,112;III,262;M.II,13;A.IV,306.”長阿含”十上經(大正一．五六a)、十報法經(大正一．二三八a)。

詐二六：Vibh．263．

註二七：Vibh．263．

註二八：M．III,28．

